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ANEXO 9 

 

 

LISTAS DE ELIMINACIÓN ARANCELARIA 

 

 

SECCIÓN A 

 

DISPOSICIONES GENERALES 

 

1. A efectos del presente anexo, «año 0» significa el período de tiempo que comienza en la fecha 

de entrada en vigor del presente Acuerdo y finaliza el 31 de diciembre del mismo año 

civil/calendario. El «año 1» empezará el 1 de enero siguiente a la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo, y cada reducción arancelaria posterior surtirá efecto el 1 de enero de cada uno de 

los años siguientes. 

 

2. A efectos del presente anexo, el Acuerdo por el que se establece una asociación entre la 

Comunidad Europea y sus Estados miembros, por una parte, y la República de Chile, por otra, 

firmado en Bruselas el 18 de noviembre de 2002, en su versión enmendada por el Tercer Protocolo 

Adicional a dicho Acuerdo, firmado en Bruselas el 29 de junio de 2017, se denominará «Acuerdo 

de Asociación de 2002». 
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3. Las mercancías originarias que no figuren en la lista de una Parte en el presente anexo 

seguirán recibiendo trato libre de derechos cuando se importe en dicha Parte, tal como se acordó en 

el Acuerdo de Asociación de 2002. En el caso de las mercancías originarias de Chile importadas en 

la Unión Europea, esta disposición afecta a las mercancías clasificadas en los capítulos 5, 6, 9, 14, 

25 a 28, 30, 31, 32, 34, 36, 37 y 39 a 97, o en las partidas 2901 a 2904, 2906 a 2942, 3301, 3303 

a 3307, 3501, 3503, 3504, 3506, 3507, 3801 a 3808, 3810 a 3823, 3825 y 3826 del Sistema 

Armonizado (en su versión enmendada de 1 de enero de 2017). En el caso de las mercancías 

originarias de la Unión Europea importadas en Chile, esta disposición afecta a las mercancías 

clasificadas en los capítulos 1, 2, 5 a 9, 13, 14, 18, 20, 22 y 24 a 97 del Sistema Armonizado (en su 

versión enmendada de 1 de enero de 2017). 

 

4. En el caso de las mercancías originarias de la otra Parte que figuran en la lista de cada Parte 

en el presente anexo, se aplicarán las siguientes categorías de reducción de aranceles o eliminación 

de los derechos de aduana en virtud del artículo 9.5: 

 

a) los derechos de aduana sobre las mercancías originarias establecidas en las fracciones 

arancelarias de categoría de reducción de aranceles «0» en la lista de eliminación arancelaria 

de una Parte serán «libres de derechos» a partir de la fecha de entrada en vigor del presente 

Acuerdo; 

 

b) los derechos de aduana sobre las mercancías originarias establecidas en las fracciones 

arancelarias de categoría de reducción de aranceles «3» en la lista de eliminación arancelaria 

de una Parte se eliminarán en cuatro etapas anuales iguales, que comenzarán en la fecha de 

entrada en vigor del presente Acuerdo, y dichas mercancías quedarán libres de derechos a 

partir del 1 de enero del año 3; 
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c) los derechos de aduana sobre las mercancías originarias establecidas en las fracciones 

arancelarias de categoría de reducción de aranceles «5» en la lista de eliminación arancelaria 

de una Parte se eliminarán en seis etapas anuales iguales, que comenzarán en la fecha de 

entrada en vigor del presente Acuerdo, y dichas mercancías quedarán libres de derechos a 

partir del 1 de enero del año 5; 

 

d) los derechos de aduana sobre las mercancías originarias establecidas en las fracciones 

arancelarias de categoría de reducción de aranceles «7» en la lista de eliminación arancelaria 

de una Parte se eliminarán en ocho etapas anuales iguales, que comenzarán en la fecha de 

entrada en vigor del presente Acuerdo, y dichas mercancías quedarán libres de derechos a 

partir del 1 de enero del año 7; 

 

e) los derechos de aduana sobre las mercancías originarias establecidas en las fracciones 

arancelarias de categoría de reducción de aranceles «7*» en la lista de eliminación arancelaria 

de Chile en el apéndice 9-2 se eliminarán en tres etapas anuales iguales, que comenzarán 

el 1 de enero del año 5, y dichas mercancías quedarán libres de derechos a partir 

del 1 de enero del año 7; 

 

f) el componente ad valorem de los derechos de aduana sobre las mercancías establecidas en las 

fracciones arancelarias de categoría de reducción de aranceles «0+EP» en la lista de 

eliminación arancelaria de la Parte UE en el apéndice 9-1 será eliminado a partir de la fecha 

de entrada en vigor del presente Acuerdo; la eliminación arancelaria se aplicará únicamente al 

derecho ad valorem; se mantendrá el derecho específico sobre las mercancías originarias que 

se activa cuando el precio de importación queda por debajo del precio de entrada; 
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g) los derechos de aduana sobre las mercancías originarias establecidos en relación con las 

fracciones arancelarias de la categoría de reducción de aranceles «E» en la lista de 

eliminación arancelaria de una Parte estarán exentos de eliminación arancelaria. 

 

5. El tipo básico para determinar el tipo de la fase provisional del derecho de aduana aplicable a 

una partida será el tipo de derecho de aduana de nación más favorecida aplicado el 1 de enero 

de 2018, o el derecho preferencial establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002 si este es 

menor. 

 

6. A efectos de la eliminación de derechos de aduana con arreglo al artículo 9.5, los tipos de 

derechos de las fases provisionales se redondearán por defecto al menos hasta la décima de punto 

porcentual más próxima o, si el tipo del derecho se expresa en unidades monetarias, al menos hasta 

la centésima parte más próxima de la unidad monetaria oficial de la Parte. 

 

7. Cuando las fracciones arancelarias estén marcadas con la anotación «TQ» en la lista de 

eliminación arancelaria de una Parte, la categoría de reducción de aranceles se aplica a las 

mercancías que queden fuera del contingente arancelario especificado en la sección B. 

 

8. El presente anexo se basa en el Sistema Armonizado en su versión enmendada de 1 de enero 

de 2017. 
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SECCIÓN B 

 

CONTINGENTES ARANCELARIOS 

 

Para la administración en el año 0 de los contingentes arancelarios (TQ) establecidos en el presente 

anexo, las Partes calcularán el volumen de dichos TQ descontando el volumen prorrateado 

correspondiente al período transcurrido entre el 1 de enero y la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo1. 

 

Una Parte que abra a la otra Parte los TQ a que se refiere el presente anexo administrará dichos TQ 

de manera transparente, objetiva y no discriminatoria, con arreglo a su Derecho. La Parte que abra 

los TQ pondrá a disposición del público, de manera oportuna y continuada, toda la información 

pertinente relativa a la administración del contingente, incluidos el volumen disponible y los 

criterios de admisibilidad. 

 

Chile administrará los TQ fijados en el presente anexo según el orden de llegada de las solicitudes. 

 

La Parte UE administrará los TQ fijados en el presente Anexo según el orden de llegada de las 

solicitudes, o basándose en un sistema de licencias de importación o exportación con arreglo a su 

legislación. 

 

 

 
1 Para mayor certeza, el volumen disponible para el año 0 se calculará multiplicando el 

volumen concedido correspondiente al año 0 (establecido en el presente anexo) por una 

fracción, cuyo numerador será el número de días que quedan del año 0 y cuyo denominador 

será el número total de días del año civil/calendario en el que caiga el año 0 (365 o 366, según 

proceda). 
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SUBSECCIÓN 1 

 

CONTINGENTES ARANCELARIOS DE CHILE 

 

1. TQ del queso 

 

a) Las mercancías originarias en las cantidades agregadas anuales siguientes y establecidas en 

las fracciones arancelarias con la anotación «TRQ-Cheese» en la lista de eliminación 

arancelaria de Chile del apéndice 9-2 y enumeradas en la letra c) del presente punto quedarán 

libres de derechos a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo1. 

 

Año Cantidad agregada anual (toneladas métricas) 

0 2 850 

1 2 925 

2 3 000 

3 3 075 

4 3 150 

5 3 225 

6 3 300 

 

b) Si el presente Acuerdo entra en vigor en 2024 o en una fecha posterior, las cantidades 

agregadas anuales fijadas en la letra a) se incrementarán en 75 toneladas métricas por cada 

año civil/calendario completo transcurrido entre el 1 de enero de 2021 y el 1 de enero del año 

en el que el presente Acuerdo entre en vigor2. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 1 500 toneladas métricas (volumen inicial) fijado en la sección 1, 

punto 1, del anexo II del Acuerdo de Asociación de 2002. 
2 Para mayor certeza, esta disposición está destinada a reflejar el aumento de volumen anual 

establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002, hasta la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo. 
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c) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 0406 10 10, 0406 10 20, 0406 10 30, 0406 10 90, 

0406 20 00, 0406 30 00, 0406 40 00, 0406 90 10, 0406 90 20, 0406 90 30, 0406 90 40 y 

0406 90 90. 

 

d) Este TQ se suprimirá una vez que se hayan eliminado los derechos de aduana con arreglo a la 

lista de eliminación arancelaria de Chile establecida en el apéndice 9-2. 

 

2. TQ de productos de la pesca 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-Fish» en la lista de eliminación arancelaria de Chile del apéndice 9-2 y enumeradas en 

la letra b) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual 

de 5 000 toneladas métricas (peso del producto) a partir de la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo en los años 0 a 21. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 0302 54 11, 0302 54 12, 0302 54 13, 0302 54 14, 

0302 54 15, 0302 54 16, 0302 54 19 y 0302 59 19. 

 

c) Este TQ se suprimirá una vez que se hayan eliminado los derechos de aduana con arreglo a la 

lista de eliminación arancelaria de Chile establecida en el apéndice 9-2. 

 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 5 000 toneladas métricas (volumen inicial) fijado en la sección 1, 

punto 3, letra a), del anexo II del Acuerdo de Asociación de 2002. 
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SUBSECCIÓN 2 

 

CONTINGENTES ARANCELARIOS DE LA PARTE UE 

 

1. TQ de carne de vacuno 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-BF» en la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y 

enumeradas en la letra c) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad 

agregada anual de 4 800 toneladas métricas (peso del producto) a partir de la fecha de entrada 

en vigor del presente Acuerdo1. 

 

b) Si el presente Acuerdo entra en vigor en 2022 o en una fecha posterior, la cantidad agregada 

anual fijada en la letra a) se incrementará en 100 toneladas métricas por cada año 

civil/calendario completo transcurrido entre el 1 de enero de 2021 y el 1 de enero del año en 

el que el presente Acuerdo entre en vigor2. 

 

c) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 0201 10 00, 0201 20 20, 0201 20 30, 0201 20 50, 

0201 20 90, 0201 30 00, 0202 10 00, 0202 20 10, 0202 20 30, 0202 20 50, 0202 20 90, 

0202 30 10, 0202 30 50, 0202 30 90, 0206 10 95, 0206 29 91, 0210 20 10, 0210 20 90, 

0210 99 51, 1602 50 10 y 1602 90 61. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 1 000 toneladas métricas (volumen inicial) fijado en la sección 1, 

punto 1, letra a), del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. En la fecha de entrada en 

vigor del presente Acuerdo, se eliminará el incremento anual del 10 % de la cantidad inicial 

fijada en la sección 1, punto 1, del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
2 Para mayor certeza, esta disposición está destinada a reflejar el aumento de volumen anual 

establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002, hasta la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo. 
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2. TQ de carne de porcino 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-PK» en la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y 

enumeradas en la letra c) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad 

agregada anual de 19 800 toneladas métricas (peso del producto) a partir de la fecha de 

entrada en vigor del presente Acuerdo1. 

 

b) Si el presente Acuerdo entra en vigor en 2022 o en una fecha posterior, la cantidad agregada 

anual fijada en la letra a) se incrementará en 350 toneladas métricas por cada año 

civil/calendario completo transcurrido entre el 1 de enero de 2021 y el 1 de enero del año en 

el que el presente Acuerdo entre en vigor2. 

 

c) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

0203 11 10, 0203 12 11, 0203 12 19, 0203 19 11, 0203 19 13, 0203 19 15, 0203 19 55, 

0203 19 59, 0203 21 10, 0203 22 11, 0203 22 19, 0203 29 11, 0203 29 13, 0203 29 15, 

0203 29 55, 0203 29 59, 1601 00 91, 1601 00 99, 1602 41 10, 1602 42 10, 1602 49 11, 

1602 49 13, 1602 49 15, 1602 49 19, 1602 49 30, 1602 49 50 y 1602 90 51. 

 

 
1 Este TQ sustituirá los TQ de 3 500 toneladas métricas (volumen inicial) y de 1 000 toneladas 

métricas añadidas tras la adhesión de Croacia a la Unión Europea fijados en la sección 1, 

punto 1, letras b) y e), del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002, respectivamente. En la 

fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo, se eliminará el incremento anual del 10 % de 

la cantidad inicial fijada en la sección 1, punto 1, del anexo I del Acuerdo de Asociación 

de 2002. 
2 Para mayor certeza, esta disposición está destinada a reflejar el aumento de volumen anual 

establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002, hasta la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo. 
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3. TQ de carne de ovino 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-SP» en la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y 

enumeradas en la letra c) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad 

agregada anual de 9 600 toneladas métricas (peso del producto) a partir de la fecha de entrada 

en vigor del presente Acuerdo1. 

 

b) Si el presente Acuerdo entra en vigor en 2022 o en una fecha posterior, la cantidad agregada 

anual fijada en la letra a) se incrementará en 200 toneladas métricas por cada año 

civil/calendario completo transcurrido entre el 1 de enero de 2021 y el 1 de enero del año en 

el que el presente Acuerdo entre en vigor2. 

 

c) El presente punto se aplica a las mercancías originarias clasificadas en la 

partida arancelaria 0204. 

 

4. TQ de carne de ave 

 

a) Las mercancías originarias en las cantidades agregadas anuales siguientes y establecidas en 

las fracciones arancelarias con la anotación «TRQ-PY» en la lista de eliminación arancelaria 

de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra c) del presente punto quedarán libres 

de derechos a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo3. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 2 000 toneladas métricas (volumen inicial) fijado en la sección 1, 

punto 1, letra c), del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. En la fecha de entrada en 

vigor del presente Acuerdo, se eliminará el incremento anual del 10 % de la cantidad inicial 

fijada en la sección 1, punto 1, del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
2 Para mayor certeza, esta disposición está destinada a reflejar el aumento de volumen anual 

establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002, hasta la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo. 
3 Este TQ sustituirá al TQ de 7 250 toneladas métricas (volumen inicial) fijado en la sección 1, 

punto 1, letra d), del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. En la fecha de entrada en 

vigor del presente Acuerdo, se eliminará el incremento anual del 10 % de la cantidad inicial 

fijada en la sección 1, punto 1, del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
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Año Cantidad agregada anual 

(toneladas métricas, peso del producto) 

0 a 2 29 300 

3 y cada uno de los años siguientes 38 300 

 

b) Si el presente Acuerdo entra en vigor en 2022 o en una fecha posterior, las cantidades 

agregadas anuales fijadas en la letra a) se incrementarán en 725 toneladas métricas por cada 

año civil/calendario completo transcurrido entre el 1 de enero de 2021 y el 1 de enero del año 

en el que el presente Acuerdo entre en vigor1. 

 

c) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

0207 11 10, 0207 11 30, 0207 11 90, 0207 12 10, 0207 12 90, 0207 13 10, 0207 13 20, 

0207 13 30, 0207 13 40, 0207 13 50, 0207 13 60, 0207 13 70, 0207 13 99, 0207 14 10, 

0207 14 20, 0207 14 30, 0207 14 40, 0207 14 50, 0207 14 60, 0207 14 70, 0207 14 99, 

0207 24 10, 0207 24 90, 0207 25 10, 0207 25 90, 0207 26 10, 0207 26 20, 0207 26 30, 

0207 26 40, 0207 26 50, 0207 26 60, 0207 26 70, 0207 26 80, 0207 26 99, 0207 27 10, 

0207 27 20, 0207 27 30, 0207 27 40, 0207 27 50, 0207 27 60, 0207 27 70, 0207 27 80, 

0207 27 99, 0207 41 20, 0207 41 30, 0207 41 80, 0207 42 30, 0207 42 80, 0207 44 10, 

0207 44 21, 0207 44 31, 0207 44 41, 0207 44 51, 0207 44 61, 0207 44 71, 0207 44 81, 

0207 44 99, 0207 45 10, 0207 45 21, 0207 45 31, 0207 45 41, 0207 45 51, 0207 45 61, 

0207 45 71, 0207 45 81, 0207 45 99, 0207 51 10, 0207 51 90, 0207 52 10, 0207 52 90, 

0207 54 10, 0207 54 21, 0207 54 31, 0207 54 41, 0207 54 51, 0207 54 61, 0207 54 71, 

0207 54 81, 0207 54 99, 0207 55 10, 0207 55 21, 0207 55 31, 0207 55 41, 0207 55 51, 

0207 55 61, 0207 55 71, 0207 55 81, 0207 55 99, 0207 60 05, 0207 60 10, 0207 60 21, 

0207 60 31, 0207 60 41, 0207 60 51, 0207 60 61, 0207 60 81, 0207 60 99, 1602 32 11 

y 1602 39 21. 

 

 
1 Para mayor certeza, esta disposición está destinada a reflejar el aumento de volumen anual 

establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002, hasta la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo. 
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5. TQ de pescado 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-Fish» en la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y 

enumeradas en la letra b) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad 

agregada anual de 250 toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente 

Acuerdo1. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

1604 14 21, 1604 14 26, 1604 14 28, 1604 14 31, 1604 14 36, 1604 14 38, 1604 14 41, 

1604 14 46, 1604 14 48, 1604 19 31, 1604 19 39 y 1604 20 70. 

 

6. TQ de huevos y ovoproductos 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-EG» en la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y 

enumeradas en la letra b) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad 

agregada anual de 500 toneladas métricas (equivalente de huevos con cáscara) a partir de la 

fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

0407 11 00, 0407 19 11, 0407 19 19, 0407 21 00, 0407 29 10, 0407 90 10, 0408 11 80, 

0408 19 81, 0408 19 89, 0408 91 80, 0408 99 80, 3502 11 90 y 3502 19 90. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 150 toneladas métricas fijado en la sección 1, punto 5, del anexo I 

del Acuerdo de Asociación de 2002. 
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7. TQ de ajos 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en líneas arancelarias con la anotación «TRQ-GC» en 

la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) 

del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual de 2 000 

toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo1. 

 

b) El presente punto se aplica a las mercancías originarias clasificadas en la fracción 

arancelaria 0703 20 00. 

 

8. TQ de almidón, fécula y sus derivados 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-SH» en la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y 

enumeradas en la letra b) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad 

agregada anual de 300 toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente 

Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

1108 11 00, 1108 12 00, 1108 13 00, 1108 14 00, 1108 19 10, 1108 19 90, 1109 00 00, 

2905 43 00, 2905 44 11, 2905 44 19, 2905 44 91, 2905 44 99, 3505 10 10, 3505 10 90, 

3824 60 11, 3824 60 19, 3824 60 91 y 3824 60 99. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 500 toneladas métricas (volumen inicial) y 30 toneladas métricas 

(volumen inicial), añadido tras la adhesión a la Unión Europea de la República Checa, la 

República de Estonia, la República de Chipre, la República de Letonia, la República de 

Lituania, la República de Hungría, la República de Malta, la República de Polonia, la 

República de Eslovenia y la República Eslovaca fijado en la sección 1, punto 2, letra b), del 

anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. En la fecha de entrada en vigor del presente 

Acuerdo, se eliminará el incremento anual del 5 % de la cantidad inicial fijada en el punto 2 

del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
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9. TQ de aceite de oliva 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en líneas arancelarias con la anotación «TRQ-OL» en 

la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) 

del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual de 11 000 

toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

1509 10 10, 1509 10 20, 1509 10 80, 1509 90 00, 1510 00 10 y 1510 00 90. 

 

10. TQ de productos con alto contenido en azúcar 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en líneas arancelarias con la anotación «TRQ-SR» en 

la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) 

del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual de 1 000 

toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

1702 30 10, 1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 10, 1702 40 90, 1702 50 00, 1702 60 10, 

1702 60 80, 1702 60 95, 1702 90 30, 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 1806 20 95, 

1901 90 95, 1901 90 99, 2006 00 31, 2006 00 38, 2007 91 10, 2101 12 98, 2101 20 98, 

ex 2106 90 98 y 3302 10 29. 

 

En los años 0 a 6, este punto se aplicará también a las mercancías originarias clasificadas en 

las siguientes fracciones arancelarias: 1702 90 50, 1702 90 71, 1702 90 75, 1702 90 79, 

1702 90 80, 1702 90 95, 2106 90 30, 2106 90 55 y 2106 90 59. 
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11. TQ de cereales transformados 

 

a) Las mercancías originarias en las cantidades agregadas anuales siguientes y establecidas en 

las fracciones arancelarias con la anotación «TRQ-PC» en la lista de eliminación arancelaria 

de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra c) del presente punto quedarán libres 

de derechos a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo1. 

 

Año Cantidad agregada anual (toneladas métricas) 

0 1 900 

1 1 950 

2 2 000 

 

b) Si el presente Acuerdo entra en vigor en 2022 o en una fecha posterior, la cantidad agregada 

anual fijada en la letra a) se incrementará en 50 toneladas métricas por cada año 

civil/calendario completo transcurrido entre el 1 de enero de 2021 y el 1 de enero del año en 

el que el presente Acuerdo entre en vigor2. 

 

c) El presente punto se aplica a las mercancías originarias clasificadas en la 

partida arancelaria 1104. 

 

d) Este TQ se suprimirá una vez que se hayan eliminado los derechos de aduana con arreglo a la 

lista de eliminación arancelaria de la Parte UE establecida en el apéndice 9-1. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 1 000 toneladas métricas (volumen inicial) fijado en la sección 1, 

punto 2, letra c), del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
2 Para mayor certeza, esta disposición está destinada a reflejar el aumento de volumen anual 

establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002, hasta la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo. 
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12. TQ de artículos de confitería 

 

a) Las mercancías originarias en las cantidades agregadas anuales siguientes y establecidas en 

las fracciones arancelarias con la anotación «TRQ-SRa» en la lista de eliminación arancelaria 

de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) del presente punto quedarán libres 

de derechos a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo1. 

 

Año Cantidad agregada anual (toneladas métricas) 

0 a 2 400 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

1704 10 10, 1704 10 90, 1704 90 10, 1704 90 30, 1704 90 51, 1704 90 55, 1704 90 61, 

1704 90 65, 1704 90 71, 1704 90 75 y 1704 90 81. 

 

c) Este TQ se suprimirá una vez que se hayan eliminado los derechos de aduana con arreglo a la 

lista de eliminación arancelaria de la Parte UE establecida en el apéndice 9-1. 

 

13. TQ de chocolate 

 

a) Las mercancías originarias en las cantidades agregadas anuales siguientes y establecidas en 

las fracciones arancelarias con la anotación «TRQ-SRb» en la lista de eliminación arancelaria 

de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) del presente punto quedarán libres 

de derechos a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo2. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 400 toneladas métricas fijado en la sección 1, punto 3, letra a), del 

anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
2 Este TQ sustituirá al TQ de 400 toneladas métricas fijado en la sección 1, punto 3, letra b), del 

anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
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Año Cantidad agregada anual (toneladas métricas) 

0 a 2 400 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

1806 20 10, 1806 20 30, 1806 20 50, 1806 20 70, 1806 20 80, 1806 31 00, 1806 32 10, 

1806 32 90, 1806 90 11, 1806 90 19, 1806 90 31, 1806 90 39, 1806 90 50, 1806 90 60, 

1806 90 70 y 1806 90 90. 

 

c) Este TQ se suprimirá una vez que se hayan eliminado los derechos de aduana con arreglo a la 

lista de eliminación arancelaria de la Parte UE establecida en el apéndice 9-1. 

 

14. TQ de galletas dulces y barquillos 

 

a) Las mercancías originarias en las cantidades agregadas anuales siguientes y establecidas en 

las fracciones arancelarias con la anotación «TRQ-BS» en la lista de eliminación arancelaria 

de la Parte UE y enumeradas en la letra b) quedarán libres de derechos a partir de la entrada 

en vigor del presente Acuerdo1. 

 

Año Cantidad agregada anual (toneladas métricas) 

0 a 2 500 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

1905 31 11, 1905 31 19, 1905 31 30, 1905 31 91, 1905 31 99, 1905 32 05, 1905 32 11, 

1905 32 19, 1905 32 91, 1905 32 99 y 1905 90 45. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 500 toneladas métricas fijado en la sección 1, punto 3, letra c), del 

anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
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c) Este TQ se suprimirá una vez que se hayan eliminado los derechos de aduana con arreglo a la 

lista de eliminación arancelaria de la Parte UE establecida en el apéndice 9-1. 

 

15. TQ de setas preparadas 

 

a) Las mercancías originarias en las cantidades agregadas anuales siguientes y establecidas en 

las fracciones arancelarias con la anotación «TRQ-MS» en la lista de eliminación arancelaria 

de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra c) del presente punto quedarán libres 

de derechos a partir de la entrada en vigor del presente Acuerdo1. 

 

Año Cantidad agregada anual (toneladas métricas) 

0 950 

1 975 

2 1 000 

3 1 025 

4 1 050 

5 1 075 

6 1 100 

 

b) Si el presente Acuerdo entra en vigor en 2022 o en una fecha posterior, la cantidad agregada 

anual fijada en la letra a) se incrementará en 25 toneladas métricas por cada año 

civil/calendario completo transcurrido entre el 1 de enero de 2021 y el 1 de enero del año en 

el que el presente Acuerdo entre en vigor2. 

 

 
1 Este TQ sustituirá al TQ de 500 toneladas métricas (volumen inicial) fijado en la sección 1, 

punto 2, letra d), del anexo I del Acuerdo de Asociación de 2002. 
2 Para mayor certeza, esta disposición está destinada a reflejar el aumento de volumen anual 

establecido en el Acuerdo de Asociación de 2002, hasta la fecha de entrada en vigor del 

presente Acuerdo. 
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c) El presente punto se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las fracciones 

arancelarias 2003 10 20 y 2003 10 30. 

 

d) Este TQ se suprimirá una vez que se hayan eliminado los derechos de aduana con arreglo a la 

lista de eliminación arancelaria de la Parte UE establecida en el apéndice 9-1. 

 

16. TQ de maíz dulce 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en líneas arancelarias con la anotación «TRQ-SC» en 

la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) 

del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual de 800 toneladas 

métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 2001 90 30, 2004 90 10 y 2005 80 00. 

 

17. TQ de jugo de manzana 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en líneas arancelarias con la anotación «TRQ-AJ» en 

la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) 

del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual de 2 000 

toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 
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b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 2009 79 11 y 2009 79 91. 

 

18. TQ de preparaciones de fruta 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en líneas arancelarias con la anotación «TRQ-FP» en 

la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) 

del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual de 10 000 

toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 

2007 10 10, 2007 91 30, 2007 99 20, ex 2007 99 31, ex 2007 99 33, ex 2007 99 39, 

2008 30 19 y 2008 40 19. 

 

19. TQ de etanol 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en líneas arancelarias con la anotación «TRQ-EL» en 

la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y enumeradas en la letra b) 

del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad agregada anual de 2 000 

toneladas métricas a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 2207 10 00 y 2207 20 00. 
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20. TQ de ron 

 

a) Las mercancías originarias establecidas en fracciones arancelarias con la anotación 

«TRQ-RM» en la lista de eliminación arancelaria de la Parte UE del apéndice 9-1 y 

enumeradas en la letra b) del presente punto quedarán libres de derechos en la cantidad 

agregada anual de 500 hectolitros (equivalente de alcohol puro) a partir de la fecha de entrada 

en vigor del presente Acuerdo. 

 

b) Este contingente arancelario se aplica a las mercancías originarias clasificadas en las 

siguientes fracciones arancelarias: 2208 40 11, 2208 40 39, 2208 40 51 y 2208 40 99. 

 

21. Respecto a los TQ establecidos en el punto 6, se utilizarán los siguientes factores de 

conversión para convertir el peso del producto en equivalente de huevos con cáscara: 

 

Línea 

arancelaria 
Descripción de la línea arancelaria (solo a título ilustrativo) 

Factor de 

conversión 

0407 11 00 Huevos fecundados para incubación, de gallina 100 % 

0407 19 11 Huevos fecundados para incubación, de pava doméstica y de gansa 

doméstica 

100 % 

0407 19 19 Huevos de ave de corral fecundados para incubación (excepto de 

pava, gansa y gallina) 

100 % 

0407 21 00 Huevos frescos de gallina, con cáscara (cascarón) (excepto 

fecundados para incubación) 

100 % 

0407 29 10 Huevos frescos de ave de corral, con cáscara (cascarón) (excepto de 

gallina, y fecundados para incubación) 

100 % 

0407 90 10 Huevos de ave de corral, con cáscara (cascarón), conservados o 

cocidos 

100 % 

0408 11 80 Yemas de huevo, secas, incluso con adición de azúcar u otro 

edulcorante, aptas para el consumo humano 

246 % 
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Línea 

arancelaria 
Descripción de la línea arancelaria (solo a título ilustrativo) 

Factor de 

conversión 

0408 19 81 Yemas de huevo, líquidas, incluso con adición de azúcar u otro 

edulcorante, aptas para el consumo humano 

116 % 

0408 19 89 Yemas de huevo (excepto líquidas), congeladas o conservadas de 

otro modo, incluso con adición de azúcar u otro edulcorante, aptas 

para el consumo humano (excepto secas) 

116 % 

0408 91 80 Huevos de ave sin cáscara (cascarón), secos, incluso con adición de 

azúcar u otro edulcorante, aptos para el consumo humano (excepto 

yemas de huevo) 

452 % 

0408 99 80 Huevos de ave sin cáscara (cascarón), frescos, cocidos en agua o 

vapor, moldeados, congelados o conservados de otro modo, incluso 

con adición de azúcar u otro edulcorante, aptos para el consumo 

humano (excepto huevos secos y yemas de huevo) 

116 % 

3502 11 90 Ovoalbúmina, apta para el consumo humano, seca (por ejemplo, en 

hojas, escamas, cristales, polvos) 

856 % 

3502 19 90 Ovoalbúmina, apta para el consumo humano (excepto seca, por 

ejemplo en hojas, escamas, cristales, polvos) 

116 % 

 

 


